
Saint Sabina Catholic Church 
 
700 Trevis Ave. Belton, MO • www.stsabinaparish.org • 
www.facebook.com/stsabinaparish • 816-331-4713 
 

Office Hours: The parish office is currently open by appointment only. 
Horarios de la Oficina: En este momento la oficina parroquial está abierta solo con 
cita previa. 

27th Sunday of Ordinary Time—27° Domingo del Tiempo Ordinario      October 4, 2020 

In Person (We request that you RSVP so 
that we have a list of attendees): 

Saturdays at 4pm (English) 
Sundays at 8am and 10:30am (English) 

Sundays at 12:30pm (Spanish) 
 

Online (via Facebook and parish website): 
Saturdays at 6pm (English) 

Sundays at 10:30am (English) 
Sundays at 3pm (Spanish) 

Families and Godparents prepared for their childrens’ baptisms at our monthly Spanish baptism 
prep class in September. 

Familias y padrinos se prepararon para los bautizos de sus pequeños en la platica pre-bautismal 
para el mes de septiembre. 



From Death to New Life 
De la Muerte a la Nueva Vida 

 

†Gary Jones, husband of Edith Jones 
 

†Bill Meyers, father of Lisa Kelch 
 

†Mike Tierney Jr., son of Mike Tierney Sr. 
 

†Cami Parnell, mother of Jimi Huntsman  
 

†Mary Zoe Gemmell, aunt of Debra Huntsman  
 

†Abigail Resendiz Mendoza, hija de Victoriano 
Resendiz y Gomercinda Mendoza 
 

†Cesar Nolasco, hijo de Irma Garcia e Israel 
Arellano, y Nestor y Marta Nolasco 
 

†Jerry Dorrell, husband of Colleen Dorrell, 
father of Tracy Coyle 
 

†Amparo Figueroa Gutierrez, tía de Cesar 
Rodriguez 
 

†Jose Sanjuan Ramirez, padre de Florencia 
Trejo y Rachel Martinez 
 

†Earnie Vater, cousin of Leona Ragsdale 

Intentions for October 6-9, 2020 
Tues.  11am   †Fr. Sandy Sinclair 
Wed.    8am   †Florence Barr 
Thurs.    8am   Intentions of Tom and Ernestine Iseman 
     on their 65th Wedding Anniversary 
Fri.    8am   †Beverly Little 
 

Saturday, October 10, 2020 
  4:00pm   †Lola Barrios 
 

Sunday, October 11, 2020 
8:00am    †Millie Billesbach 
10:30am   Intentions of Our Parish Family 
12:30pm Spanish  †Ercilia Dubón 
    †Carlos Alberto Perez 
 

We also remember the special intentions requested in 
our virtual prayer book on Facebook and our family and 
friends on the sick list. 
 

Recordamos tambien, las intenciones especiales en 
nuestro libro virtual de peticiones por Facebook, y 
nuestros amigos y familiares de nuestra lista de 
enfermos. 

 

 
Wellness Center/Centro de Bienestar 
Wendy Mora Cedillo    816-979-3090 
Jeannine Midgett     816-979-3093 
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Fr. Jeff Stephan, Pastor    816-979-3157 X57  frjeff@stsabinaparish.org 
Deacon Mike Gates        mikeg@stsabinaparish.org 
Bridget Hernandez, Communications/Comunicaciones  
      816-979-3159 X59    bridget@stsabinaparish.org 
Kris Larkey, Business Manager/Gerente de Operaciones  
      816-979-3151 X51  kris@stsabinaparish.org 
Biagio Mazza, Pastoral Associate/Asociado Pastoral   
      816-979-3153 X53  biagio@stsabinaparish.org 
Susan Ratigan, Liturgist/Liturgista    816-979-3158 X58  susan@stsabinaparish.org  
Kirstie Roberts, Dir. of Religious Ed. & Youth Ministry/Dir. de Educación Religiosa y Ministro de Jóvenes 
      816-979-3155 X55  kirstie@stsabinaparish.org 
Marta Roper, Pastoral Care Coordinator/Coordinadora Pastoral   
      816-979-3154 X54  marta@stsabinaparish.org 
Jeff Shields, Finance Coordinator/Coordinador de Finanzas   
      816-979-3152 X52  jeffshields@stsabinaparish.org 
Tracy Wheeler, Maintenance/Mantenimiento                 tracy@stsabinaparish.org 
Berenice Zayas, Family Life & Hispanic Ministry/Vida de la Familia Parroquial y Ministerio Hispano 
      816-979-3150   X50  berenice@stsabinaparish.org 

Kathleen Chastain, Diocesan Victim Advocate        816-392-0011    chastain@diocesekcsj.org 
Joe Crayon, Diocesan Ombudsman                816-812-2500   crayon@ombudsmankcsj.org 

Mass Intentions for the Week 
Peticiones de la Semana 



 

Andres Arreola 
Marta Arroyo 
Ed Barton 
Fernando Borrego 
Brittany Byrd 
Kristin Campbell 
Antonio Carpio 
Steve Carter 
Angela Chavez 
Matthew Como 
Dylan Dibben 
Jose Dominguez 
Armando Enriquez 
Fatima Flores 
James Flynn 
Marina Funes 
Christopher Gilkey 
Maureen Gilkey 
Mackenzie Gill 
Cristobal Guardado 
Judy Gudenkauf 
Harry Gurin 
Nicholas Hadley 

Bob Haefele 
Michael Humke 
Lillie Jackson 
Abigail Jakobe 
Patrick Jordan 
Jennifer Juarez 
Ann Kathol 
Annalise Kelch 
Emmett Kelch 
Aaron King 
Chi King 
Amy Laughlin 
Charles Loch 
Trisha Loch 
Joe Lock 
Pedro Lopez 
Jocelyn Macias 
Thomas Mackinnon 
Jose Madrid 
Jaime Martinez 
Danna Martinez 
William McMahon 
Louise McNelly 

Lily Moore 
Andre Navarrete 
Elvis Novas 
Matthew Ocon-Canchola 
Elias Ostrom 
Juan Pantoja 
Susan Ratigan 
Jose Rodriguez 
Ron Roper 
Lazaro Sanchez 
Ilusion Santana-Kelly 
Ingrid Sis 
Kevin Solares 
Ryan Stout 
Mary Ann Stout 
Geraldine Tenorio 
Olga Varela 
Ronald Vargas 
David Walker 
Danielle Yonker 
Fred Yonker 
Raymond Yust 
Angel Zarco 

Green Team Tip of the Week 
In the spirit of St. Francis, pledge to vote to protect all 
life, the poor and creation https://
catholicclimatecovenant.salsalabs.org/

Tom and Ernestine Iseman 65 Years!          10/8/1955 
Walter and JoAnn Obermeier 61 Years!        10/10/1959 
Gregory and Karen Mansker 50 Years!        10/10/1970 
Doug and Kathy Moorman 35 Years!          10/5/1985 
Brian and Susan Ratigan 31 Years!          10/7/1989 
Melchor and Maria Hinojos 26 Years!          10/6/1994 
Dan and Andrea Emerick 25 Years!          10/7/1995 
Timothy and Patricia Eshleman 25 Years!          10/7/1995 
Marcos Castillo and Sarah Meakins 16 Years!          10/9/2004 
David and Amy Kille  13 Years!          10/6/2007 
Joe and Susan Lewis    5 Years!          10/5/2015 
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Christina Albarez 
Juanita Becerra 
Dennis Berg 
John Bidondo 
Mary Pat Biondo 
Betty Bremenkamp 
Maxine Bremer 
Veronica Burks 
Joyce Callahan 
Angel Cedillo 
Javier Cedillo 
John Cikan 
Steve Circo 
Harrison Cummings 
Mark DeLuca 
Mark Deterding 
Paula Dull 
Denise English 
Terry Eppert 
Rosa Escobedo 
Joe Evans 
Maria Luisa Flores 
Larry Foster 
Jean Frank 
Jim Frezza 
Gary Gallup 
Miquel Angel Salinas Gonzalez 
Ginny Hainey 
Jackie Hamilton 
Rita Ann Hand 
Bob Harman 
Karen Harman 

Jeanette Hart 
Bonnie Haskins 
Cherie Hatfield 
Martha Healy 
Ted Henry 
Rhonda Henke 
Bob Henningsen 
Marilyn Henningsen 
Ann Heinzler 
Jeff Hemmen 
Jennifer Huffman 
Richard Huffman 
Rick Johnson 
Kenneth Jones 
John Jongenelen 
Michael Kempster 
John Key 
Jack King 
Don Kueck 
Susan Lager 
Dale Lammer 
Ellen Lilek 
Emmy Long 
Alyson Lopez 
Bienvenido Martinez  
Leslie McDowell 
Leonard Meiron 
Melba Mercier 
Karen Muelbach 
Joan Nowak 
Jerry Nowak 

Laura Oresteen 
Zenaida Ortiz 
Diane Quinn 
Larry Rhodes 
Alfonso Rivera 
Agustin Rivera 
Fran Rosenhan 
Anna Ryan 
Lou Scaccia 
Ron Schock 
Mary Schwartz 
Peter Shea 
Jaxton Shipley 
Shellie Smoot 
Rachael Smith 
Marie Stinger 
Lois Stogsdill 
Rita Stout 
Jessica Svboda 
Jean Tate 
Joel Taylor 
Priscilla Tristani 
Debbie Wagner 
Bob Watts 
Dorothea West 
Mary Westfall 
Sarah Wheeler 
Mary Wickstrum 
Veryl Dean Wickstrum 
Marie Wilburn 
Carmitia Yust 

Child Safety 
The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed to 
combatting sexual abuse in the Church. If you are a 
victim of sexual abuse, or if you observe or suspect 
sexual abuse: 
 

1.Call the Missouri Child Abuse Hotline at 
1.800.392.3738 (if the victim is currently under the 
age of 18), and 
2.Contact your local law enforcement agency or 
call 911, and 
3.After reporting to these civil and law enforcement 
authorities, report suspected sexual abuse of a 
minor or vulnerable adult to the Diocesan 
Ombudsman, Joe Crayon, at 816.812.2500 or 
crayon@ombudsmankcsj.org, if the abuse involves 
a priest, deacon, employee or volunteer of the 
Diocese of Kansas City-St. Joseph. 
 

The Diocese has a sincere commitment to providing 
care and healing resources to victims of sexual abuse 
and their families. Please contact Victim Advocate, 
Kathleen Chastain, at 816.392.0011 or 
chastain@diocesekcsj.org for more information. 
 

All volunteers with youth and children must attend one 
Protecting God’s Children workshop, submit to a 
background check and sign the policy on Ethics and 
Integrity in Ministry, (EIM). More info at  
https://kcsjcatholic.org/the-office-of-child-and-youth-protection/ 



This Week’s Do You Know Video: 
October is Respect Life Month and the first Sunday in 
October is called Respect Life Sunday. Respecting all 
life, most especially the least, the vulnerable and the 
forgotten, is at the heart of the Christian life. Jesus 
clearly articulates this in the last judgment scene of 
Matthew 25: "Whatsoever you did for the least of my 
brothers and sisters, you did for me." The hallmark of the 
Christian life is respecting all life, from womb to tomb. 
Unfortunately, Christians often zero in on respecting one 
or two aspects of life, such as abortion, or euthanasia, or 
stem cell research, and neglect to respect, honor and 
dignify people at all stages of life. Pope Francis says this 
best in Gaudete et Exsultate, Rejoice and be Glad, "Our 
defense of the innocent unborn, for example, needs to 
be clear, firm and passionate...Equally sacred, however, 
are the lives of the poor, those already born, the 
destitute, the abandoned and the underprivileged, the 
vulnerable infirm and elderly exposed to covert 
euthanasia, the victims of human trafficking, new forms 
of slavery, and every form of rejection." Respect life has 
to be consistent with regard to all aspects of life. 
Respecting and honoring immigrants and refugees is 
just as important as respecting and honoring unborn 
children. Cardinal Bernadin said that we are called to a 
consistent ethic of life, a seamless garment that respects 
all, especially the least of our brothers and sisters. Make 
time to view this week's DYK video and strive to broaden 
and expand your respect for all life. 
 
Wednesday Night Rosary - Now Held in Gym 
Please join us every Wednesday evening in the gym at 
6:30pm to pray the rosary. All are welcomed to attend. 
Just a reminder, that like when attending Mass, you’ll 
need to wear your mask when you are entering, leaving, 
and moving about in the gym. 
 
Green Mass October 4 
A diocesan Green Mass will take place at the Cathedral 
of the Immaculate Conception at 11:00 a.m. on Sunday, 
October 4, a date associated with the feast of St. 
Francis. Several parish Green Teams are preparing the 
celebration. All are welcome.  

En Nuestro Video ¿Sabes…? de Esta Semana: 
Octubre es el Mes del Respeto a la Vida y el primer 
domingo de octubre se llama Domingo del Respeto a 
la Vida. Respetar toda la vida, especialmente los más 
pequeños, los vulnerables y los olvidados, es el 
corazón de la vida cristiana. Jesús articula esto 
claramente en la escena del juicio final de Mateo 25: 
"todo lo que hicieron por uno de mis hermanos, aun 
por el más pequeño, lo hicieron por mí". El sello 
distintivo de la vida cristiana es respetar toda vida, 
desde la concepción hasta la muerte. 
Desafortunadamente, los cristianos a menudo se 
concentran en respetar uno o dos aspectos de la vida, 
como el aborto, la eutanasia o la investigación con 
células madre, y descuidan respetar, honrar y 
dignificar a las personas en todas las etapas de la 
vida. El Papa Francisco lo dice mejor en Gaudete et 
Exsultate, Alegraos y regocijaos, "La defensa del 
inocente que no ha nacido, por ejemplo, debe ser 
clara, firme y apasionada, porque allí está en juego la 
dignidad de la vida humana, siempre sagrada, y lo 
exige el amor a cada persona más allá de su 
desarrollo. Pero igualmente sagrada es la vida de los 
pobres que ya han nacido, que se debaten en la 
miseria, el abandono, la postergación, la trata de 
personas, la eutanasia encubierta en los enfermos y 
ancianos privados de atención, las nuevas formas de 
esclavitud, y en toda forma de descarte". El respeto a 
la vida tiene que ser coherente con todos los aspectos 
de la vida. Respetar y honrar a los inmigrantes y 
refugiados es tan importante como respetar y honrar a 
los niños por nacer. El cardenal Bernadin dijo que 
estamos llamados a una ética de vida coherente, una 
prenda sin costuras que respete a todos, 
especialmente a los más pequeños de nuestros 
hermanos. Tómese un momento para ver el video 
¿Sabes? de esta semana y esfuércese por ampliar y 
expandir su respeto por toda la vida. 
 
Rosario los Miércoles por la Noche—Ahora en 
el Gimnasio 
Acompáñenos todos los miércoles por la noche en el 
gimnasio a las 6:30pm para rezar el rosario. Todos son 
bienvenidos a asistir. Solo un recordatorio, que al igual 
que cuando asiste a misa, deberá usar su cubrebocas 
cuando entre, salga y se mueva por el gimnasio. El 
rosario estará guiado en ingles, pero todos están 
bienvenidos a venir y orar en su lengua natal. 
 
Misa Verde 4 de Octubre 
Una Misa Verde diocesana se llevará a cabo en la 
Catedral de la Inmaculada Concepción a las 11:00 
a.m. del domingo 4 de octubre, fecha asociada con la 
fiesta de San Francisco. Los Equipos de Ecología de 
varias parroquias están preparando la celebración. 
Todos son bienvenidos. 
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Platicas Pre-Bautismales - 10 de Octubre 
Normalmente cada segundo Sábado del mes de 
las 10 am a las 11am. (Sólo para niños de 0-6 
años.) Salón Parroquial. Para niños mayores de 7 
años requerirán una formación especial. No se 
ofrece cuidado de niños. 
 

PRÓXIMOS BAUTISMOS: llamar a Kris al 816-
979-3151. Favor de llenar su aplicación para asis-
tir a las platicas con anterioridad.  



 
Our PSR teachers prepared to get back to Sunday 
classes with a combination of in person and virtual 
students. Thank you to all of our catechists and PSR 
families for graciously committing to the formation of 
our younger parish family members as we navigate a 
whole new way of learning! Pictured above, left to right 
are Krissy Berkovich, Jaiden and Barb preparing their 
classrooms and to the right is Krisla Peterman receiving 
a special blessing on Catechetical Sunday. 

Pictured are Kris Larkey and Fr. Jeff at the flu shot 
clinic we hosted on September 14. 
En estas fotos aparecen Kris Larkey y el P. Jeff en la 
clínica de vacunación para la influenza que tuvimos el 
14 de septiembre. 

                    Page 5 



Signs of Depression 
Depression is on the rise due to COVID. If you 
experience one or more of these symptoms for more 
than 2 weeks, contacting your primary care doctor is a 
good place to begin. Some of the ways you might feel 
are: 
Sad, empty, or anxious. It will continue over time 
without getting better or going away. 
Helpless, worthless, or guilty. You may feel bad 
about yourself or your life, or think a lot about losses or 
failures. 
Hopeless. You may be pessimistic or believe that 
nothing good will ever happen. You may even think 
about suicide. 
Irritable. You may get restless or more cranky. 
Less interest in activities. Hobbies or games you 
usually enjoy may not appeal to you.  
Less energetic. You may feel extremely tired or 
think more slowly. Daily routines and tasks may seem 
too hard to manage. 
Trouble concentrating. It could be tough to focus. 
Simple things like reading a newspaper or watching TV 
may be hard. You may have trouble remembering 
details. It might seem overwhelming to make a 
decision, whether it's big or small. 
Changes in the way you sleep. You may wake up 
too early or have trouble falling asleep. The opposite 
can also happen. You may sleep much longer than 
usual. 
Changes in appetite. You may overeat or not feel 
hungry. Depression often leads to weight gain or weight 
loss. 

National Suicide Prevention Lifeline  
1-800-273-TALK (8255) Available 24/7 

ACI Mental Health Crisis Hotline 
1-888-279-8188 Available 24/7, Multilingual 

Signos de Depresión 
La depresión va en aumento debido al COVID. Si 
experimenta uno o más de estos síntomas durante más 
de 2 semanas, un buen comienzo es ponerse en 
contacto con su médico. Algunas de las formas en que 
puede sentirse son: 
Triste, vacío o ansioso. Continuará con el tiempo 
sin mejorar ni desaparecer. 
Indefenso, inútil o culpable. Puede sentirse mal 
consigo mismo o con su vida, o pensar mucho en 
pérdidas o fracasos. 
Sin esperanza. Puede ser pesimista o creer que 
nunca sucederá nada bueno. Incluso puede pensar en 
el suicidio. 
Irritable. Puede sentirse inquieto o más irritable. 
Menos interés por las actividades. Es posible que 
los pasatiempos o los juegos que normalmente disfruta 
no le atraigan. 
Menos enérgico. Puede sentirse extremadamente 
cansado o pensar más lentamente. Las rutinas y tareas 
diarias pueden parecer demasiado difíciles de manejar. 
Problemas para concentrarse. Podría ser difícil 
concentrarse. Cosas simples como leer un periódico o 
mirar televisión pueden resultar difíciles. Es posible que 
tenga problemas para recordar detalles. Puede parecer 
abrumador tomar una decisión, ya sea grande o 
pequeña. 
Cambios en tu forma de dormir. Es posible que se 
despierte demasiado temprano o tenga problemas para 
conciliar el sueño. También puede suceder lo contrario. 
Puede dormir mucho más de lo habitual. 
Cambios en el apetito. Puede comer en exceso o no 
sentir hambre. La depresión a menudo conduce a un 
aumento o pérdida de peso. 

Línea de Vida Nacional para la Prevención del Suicidio 
1-800-273-TALK (8255) Disponible 24/7 

Línea de Crisis de Salud Mental de ACI 
1-888-279-8188 Disponible 24/7, multilingüe 

Staying Mindful This Autumn 
It’s the time of harvest festivals, brightly colored leaves 
and bonfires. Like any season, the joys of Autumn can 
pass us by all too quickly if we don’t pay attention. There 
are of course many reasons to dislike the season too – 
it’s getting colder and the evenings are getting steadily 
darker. However, whether we enjoy Autumn or not, it 
provides opportunities to come back into the moment 
and experience it fully. 
 

A Chill in the Air-There’s no denying it – summer is 
definitely over. Although many of us probably take the 
time to be mindful of the summer sun on our skin, how 
many of us give the colder weather the same attention? 
We tend to notice and appreciate things we like in life 
and begrudge those that we believe we hate. 
 

Instead of just thinking ‘Oh, I hate the cold!’, why not try 
using it to become more present in your body? Notice 
the chill on your face, how the wind ruffles your hair. You 

don’t have to enjoy it, but being mindful of it may bring 
new feelings and sensations. As well as the weather, we 
can enjoy the warmth and softness of our scarf, the 
snugness of our coat or the comfort of a hot cup of tea 
when we return home. 
 

The Coming of Winter-While there are many things to 
enjoy about Autumn, for some of us it may be a worrying 
time. Depression can worsen due to the dark mornings 
and evenings, and we may feel more socially isolated, 
stuck in our homes away from the cold. We all go 
through our own personal seasons, times of light and 
sunshine, and then times of dark and cold. We’re not 
separate from nature in this way. The seasons change, 
just as we change. If we can accept the changing 
weather, we might take one step closer to accepting our 
own changeability. Just as winter will again become 
spring, our darkest moments also pass.  
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For the past three Sunday we have had parables addressed to the chief priests 
and the elders of the people concerning a vineyard. The first parable 
exemplified the owner’s generosity to his workers. The second parable encouraged 
work in the Lord’s vineyard by being faithful in action and not lip service. Today’s 
parable presents ungrateful tenants of the vineyard who are not faithful to the 
promises made to the owner. Each parable teaches something about who God is 
and what God desires. 
 
The refrain for responsorial Psalm 80 specifies that the Lord’s vineyard is the 
house of Israel, the people of God. Isaiah, in the first reading, talks tenderly of 
how God cared for and tended the vineyard, taking great delight in the people. The 
people entered into covenant relationship with God promising fidelity and 
faithfulness, the good fruit of justice. However, the people were not faithful, 

producing instead the bad fruit of injustice, violence and destruction. Such bad fruit demands that God either prune 
or destroy the vine. Such drastic measures seem needed if good fruit is to come from the vineyard. 
 
Matthew focuses Jesus’ vineyard parable on the tenants who were to maintain the vineyard, making certain that 
good fruit was forthcoming. However, the tenants, another image for God’s people, refused to live up to their 
promise to tend the vineyard and return the produce to the owner. Rather they desired the vineyard for 
themselves. To achieve their ends, the tenants went so far as to kill the owner’s servants who had come for the 
produce, as well as the owner’s son, the heir to the vineyard. The owner’s response can only be that of 
removing those tenants and giving the vineyard to others who will be faithful in producing good fruit. 
 
The parable’s literary setting consists of Matthew’s Jewish community struggling with other Jews who do 
not accept Jesus as the messiah. These Jews see Matthew’s Jewish community as unfaithful to the covenant 
promises by following Jesus instead of being faithful to the Mosaic covenant. Matthew has Jesus narrate this 
parable to address the very issues that Matthew’s community is facing. The vineyard, the gift of God to Israel, will 
be taken away from those Jews who reject Jesus (the tenants who rebelled) and will be given to Jews (the 
faithful tenants) who accept him as the long awaited Messiah. In this manner, Matthew instructs and 
supports the decision and commitment that his Jewish community has made in following Jesus. 
 
While both the first reading and the gospel reading pronounce judgment on some of God’s people for not 
being faithful, Psalm 80 and the second reading from Paul’s letter to the Philippians provide a way to move 
forward in our relationship with God. 
 
Psalm 80 boldly expresses confidence in God’s abundant compassion and forgiveness, despite our lack 
of fidelity and follow through. The psalmist, aware of our guilt and fault, and acknowledging the need for 
punishment, still turns to God for understanding, forgiveness and compassion. The psalm petitions God to restore 
the people. Only God can bring new life to the people, restoring them so that they can attempt once again to be 
faithful and produce good fruit. 
 
Paul supplements the psalmist’s confidence by asking us to “have no 
anxiety at all but in everything...make your request known to God.” Even 
when most aware of our infidelity and our unwillingness to produce 
good fruit, Paul asks us to place all our trust and confidence in God, 
the only one who can restore and renew us. God is always willing 
and ready to do so, if we only turn to God in confidence and hope, 
promising once again to be faithful and to follow through. 
 
How do you relate to the Lord when you have failed to produce good fruit? 
How willing are you to turn back to the Lord, asking the Lord to restore, 
refresh and renew you? This week, ask God to help you be faithful to your 
baptismal call and to be disciplined in working in the Lord’s 
vineyard, always striving to produce good fruit. 
 
Biagio Mazza, Pastoral Associate 

 

Sunday, October 4 
1st Reading: Isaiah 5:1-7 
Psalm: Psalm 80:9, 12, 13-14, 15-16, 19-20 
2nd Reading: Philippians 4:6-9 
Gospel: Matthew 21:33-43 
 
Sunday, October 11 
1st Reading: Isaiah 25:6-10a 
Psalm: Psalm 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 (6cd) 
2nd Reading: Philippians 4:12-14, 19-20 
Gospel: Matthew 22:1-14 
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Durante los tres últimos domingos hemos tenido parábolas dirigidas a los 
sacerdotes y a los ancianos del pueblo acerca de una viña. La primera parábola 
ejemplifica la generosidad del propietario con sus trabajadores. La segunda parábola 
alentó la obra en la viña del Señor por ser fiel en la acción y no la labia de servicio. La 
parábola de hoy presenta ingratos inquilinos de la viña que no son fieles a las promesas 
hechas al dueño. Cada parábola enseña algo acerca de quién es Dios y lo que Dios 
desea. 
 
El estribillo del Salmo responsorial especifica que la viña del Señor es la casa de 
Israel, el pueblo de Dios. Isaías en la primera lectura habla tiernamente de cómo 
Dios atendió y cuidó la viña, tomando gran deleite en el pueblo. El pueblo entró en una 

relación de pacto con Dios prometiendo fidelidad, el buen fruto de la justicia. Sin embargo, el pueblo no 
era fiel, produciendo en cambio el mal fruto de la violencia y la destrucción. Este mal fruto exige que Dios pode o 
destruya la vid. Tales medidas drásticas parecen necesarias si el buen fruto viene de la viña. 
 
Mateo centra la parábola de la viña de Jesús sobre los inquilinos que debían mantener la viña, asegurándose de 
que el fruto bueno era disponible. Sin embargo, los inquilinos, otra imagen para el pueblo de Dios, se negaron a 
cumplir su promesa de cuidar la viña y devolver el producto al dueño. Más bien deseaban la viña por sí 
mismos. Para alcanzar sus fines, los inquilinos fueron tan lejos como para matar a los sirvientes del dueño que 
habían venido para el producto, así como el hijo del dueño, el heredero a la viña. La respuesta del dueño sólo 
puede ser la de quitar a los inquilinos y dar la viña a otros que serán fieles en la producción de buenos 
frutos. 
 
El entorno literario de la parábola consiste en la comunidad judía de Mateo que lucha con otros judíos que 
no aceptan a Jesús como el Mesías. Estos judíos ven a la comunidad judía de Mateo como infiel a las 
promesas del pacto siguiendo a Jesús en lugar de ser fieles al pacto mosaico. Mateo hace que Jesús narre esta 
parábola para abordar los mismos problemas que la comunidad de Mateo está enfrentando. La viña, el don de 
Dios a Israel, será quitada de aquellos judíos que rechazan a Jesús (los inquilinos que se rebelaron) y 
serán entregados a los judíos (los fieles inquilinos) que lo aceptan como el Mesías esperado. De esta 
manera, Mateo instruye y apoya la decisión y compromiso que su comunidad judía ha hecho en seguir a Jesús. 
 
Mientras la primera lectura y la lectura del evangelio pronuncian juicio sobre algunos de los pueblos de 
Dios por no ser fieles, el Salmo 79 y la segunda lectura de la carta de Pablo a los Filipenses proveen una 
manera de avanzar en nuestra relación con Dios. 
 
El Salmo 79 expresa audazmente la confianza en la abundante compasión y perdón de Dios, a pesar de 
nuestra falta de fidelidad y cumplimiento. El salmista, consciente de nuestra culpa, y reconociendo la 
necesidad de castigo, todavía se vuelve a Dios para la comprensión, el perdón y la compasión. El salmo pide a 
Dios que restablezca al pueblo. Sólo Dios puede traer nueva vida al pueblo, restaurándola para que pueda 
intentar una vez más ser fiel y producir buenos frutos. 
 
Pablo complementa la confianza del salmista pidiéndonos que "no se inquieten por nada; más bien presenten en 
toda ocasión sus peticiones a Dios". Incluso cuando está consciente 
de nuestra infidelidad y nuestra falta de voluntad para producir 
buenos frutos, Pablo nos pide que pongamos todo nuestra 
confianza en Dios, el único que puede restaurarnos y renovarnos. 
Dios siempre está dispuesto a hacerlo, si sólo nos volvemos a Dios en 
confianza y esperanza, prometiendo una vez más ser fieles y 
cumplidores. 
 
¿Cómo se relaciona con el Señor cuando fracasa en producir buenos 
frutos? ¿Qué tan dispuesto está a volverse al Señor, pidiéndole que le 
restaure, refresque y renueve? Esta semana, pídale a Dios que le 
ayude a ser fiel a su llamada bautismal y a ser disciplinado en el 
trabajo en la viña del Señor, esforzándose siempre por producir 
buenos frutos. 
 
Biagio Mazza, Asociado Pastoral 

 

Lecturas del Domingo, 4 de Octubre 
Primera Lectura: Isaías 5:1-7 
Salmo: Salmo 79:9 y 12, 13-14, 15-16, 19-20 
Segunda Lectura: Filipenses 4:6-9 
Evangelio: Mateo 21:33-43 
 
Lecturas del Domingo, 11 de Octubre 
Primera Lectura: Isaías 25:6-10a 
Salmo: Salmo 22:1-3a, 3b-4, 5, 6 
Segunda Lectura: Filipenses 4:12-14, 19-20 
Evangelio: Mateo 22:1-14 

Page 8 



Shopping Online? Support Us by Shopping 
AmazonSmile! 
Have you found yourself 
shopping online a lot more 
lately? Did you know that your Amazon purchases are 
likely eligible to have a percentage of them donated 
back to us? Last quarter, we received donations based 
off of over $13,700 of your purchases and over $33,300 
of your purchases, cumulatively! Please remember this 
while doing your Amazon shopping! To support us in this 
way, be sure to do your Amazon shopping through 
smile.amazon.com and select "St. Sabina Catholic 
Church, Belton" as your charity of choice. 
 
Online Giving 
St. Sabina offers an online 
giving option for parishioners 
and visitors. This is an easy, safe and secure way to 
make contributions online. To set up a one-time or 
recurring contribution: go to our parish website at 
www.stsabinaparish.org, click the “Online Giving” button 
in the top right section. This will open a new window 
through our secure third party website. 
 
Contributions for the Week of September 20 
Envelopes/Sobres:  $11,345.00 
Plate/Canasta:   $     359.25 
Maintenance-Upkeep:  $     356.00 

¿Compra por Internet? ¡Apóyenos al Comprar 
por AmazonSmile! 
¿Se ha encontrado comprando en línea mucho más 
últimamente? ¿Sabía que es probable que sus compras 
en Amazon sean elegibles para que nos devuelvan un 
porcentaje de ellas? El último trimestre, recibimos 
donaciones basadas en más de $13,700 de sus 
compras y más de $33,300 de sus compras, 
¡acumulativamente! ¡Recuerda esto mientras hace sus 
compras en Amazon! Para apoyarnos de esta manera, 
asegúrese de hacer sus compras en Amazon a través 
de smile.amazon.com y seleccione "St. Sabina Catholic 
Church, Belton" como su organización benéfica 
preferida. 
 
Donaciones por Internet 
Sta. Sabina ofrece una opción de donar en línea para 
los feligreses y visitantes. Esta es una manera fácil, y 
segura de contribuir por internet. Para establecer una 
contribución única ó recurrente: visite nuestro sitio web 
de la parroquia en www.stsabinaparish.org, haga clic en 
el botón "Online Giving" en la parte superior derecha. 
Se abrirá una ventana nueva que lo llevará a otro sitio 
seguro. 

“Jesus said to them, ‘Did you never read in the 
Scriptures: The stone that the builders rejected has 
become the cornerstone; by the Lord has this been 

done, and it is wonderful in our eyes? Therefore, I say 
to you, the kingdom of God will be taken away from 
you and given to a people that will produce its fruit.’” 

Matthew 21:42-43 
In our Gospel passage from Matthew, Jesus uses the 
image of a vineyard to teach the importance of using 
our blessings well. He tells the story of a landowner 
who plants a vineyard and leases it to tenants before 
he goes on a journey. Instead of tending the vineyard, 
the tenants mistreat the servants in the vineyard and 
even the son of the landowner, whom they kill. When 
the landowner realizes what the tenants have done, 
he puts them to death and leases his vineyard to 
tenants who “will give him the produce at the proper 
times.” By Baptism, we have received the gift of 
salvation and membership in Kingdom of God — we 
are now “tenants” called to work in  the “vineyard” and 
produce fruit for its owner, our Heavenly Father. Jesus 
makes it clear that we if we squander the gift of 
salvation, we will lose it. It is a sobering truth. So, let 
us use our intellect to think on these gifts throughout 
the day and resolve to use all our gifts for God’s glory. 
— See more at www.catholicsteward.com/blog/. 

“Jesús les dijo: ‘¿No han leído nunca en la Escritura: 
La piedra que desecharon los constructores, es ahora 

la piedra angular. Eso es obra del Señor y es un 
prodigio admirable? Por esta razón les digo a ustedes 
que les será quitado el Reino de Dios y se le dará a 

un pueblo que produzca sus frutos’” 
Mateo 21:42-43 

En nuestro pasaje del Evangelio de Mateo, Jesús usa 
la imagen de una viña para enseñar la importancia de 
usar bien nuestras bendiciones. Cuenta la historia de 
un terrateniente que planta una viña y lo alquila a los 
inquilinos antes de emprender un viaje. En lugar de 
cuidar la viña, los inquilinos maltratan a los sirvientes 
de la viña e incluso al hijo del terrateniente, a quien 
matan. Cuando el terrateniente se da cuenta de lo 
que han hecho los inquilinos, los mata y arrienda su 
viña a unos inquilinos que "le entreguen los frutos a 
su tiempo”. Por el bautismo, hemos recibido el don de 
la salvación y la membresía en el Reino de Dios; 
ahora somos "inquilinos" llamados a trabajar en la 
"viña" y producir fruto para su dueño, nuestro Padre 
Celestial. Jesús deja en claro que si malgastamos el 
regalo de la salvación, lo perderemos. Es una verdad 
aleccionadora. Entonces, usemos nuestro intelecto 
para pensar en estos dones a lo largo del día y 
decidamos usar todos nuestros dones para la gloria 
de Dios.— Vea mas en www.catholicsteward.com/
blog/. 
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The CARES Act Expands Tax Deductions for 
Charitable Giving. 
New above-the-line charitable contribution 
Among the many provisions contained in the $2 trillion 
aid package signed into law on March 27, 2020, is the 
expansion of certain tax deductions for 2020, including a 
new "above-the-line" deduction of up to $300 for 
individuals making cash donations to charity who do not 
itemize and will take the standard deduction on their 
2020 tax returns. 
“You can offset up to 100% of your income in 2020 with 
charitable contributions.” 
Percentage limitations for cash gifts are suspended 
For those who will itemize, the incentive to give is even 
greater. The Act removes the 60% of adjusted gross 
income (AGI) limitation for most cash gifts to public 
charities for 2020. That means you can offset up to 
100% of your income in 2020 with charitable 
contributions. Contributions in excess of this amount can 
be carried forward for five years subject to the 60% of 
AGI limit in those years. 
However, both the above-the-line deduction for those 
who take the standard deduction and the suspension of 
the percentage limitation in 2020 only apply to cash 
contributions and are not available for contributions to 
donor advised funds or gifts to 509(a)(3) supporting 
organizations. For more information, please visit, 
Forbes, "CARES Act Rewards Generosity with 
Generous Tax Deductions" at https://www.forbes.com/
sites/rcarson/2020/05/04/cares-act-rewards-generosity-
with-generous-tax-deductions/#2db505555993. 
 
Donating Publicly Traded Appreciated Stock 
Your generosity during your lifetime has enabled your 
parish to serve the people of God in this community. 
Continuing to be a part of the strength of this community 
by donating publicly traded appreciated stock or mutual 
fund shares is a strategic gift-planning method. The 
donated value may be deductible up to 30% of your 
adjusted gross income and can be carried over for 
up to five years. Capital gains tax will not be assessed. 
Contact parish staff with questions about planned gifts 
both now and in the future. 
 
Peter’s Pence Collection - October 11 
Normally the Peter’s Pence collection is taken up on 
Pentecost, but due to the pandemic, the diocese 
rescheduled it for October 10-11. This collection unites 
us and Catholics around the world more closely with the 
Holy Father in two ways: it supports the structures of the 
Holy See through which the Pope governs the Church as 
well as his charitable efforts to assist victims of war, 
oppression, natural disasters, and others most in need. 
Please be generous. For more information, visit http://
www.peterspence.va/en.html. 

Colecta de Peter’s Pence - 11 de Octubre 
Normalmente, la colecta de Peter’s Pence se lleva a 
cabo en Pentecostés, pero debido a la pandemia, la 
diócesis la reprogramó para el 10 y 11 de octubre. Esta 
colecta nos une mucho más al Santo Padre, tanto a 
nosotros como a los católicos de todo el mundo, de dos 
maneras: la Colecta apoya las estructuras de la Santa 
Sede por las cuales el Papa gobierna la Iglesia así como 
sus labores de caridad para ayudar a las víctimas de la 
guerra, opresión y desastres naturales y a los más 
necesitados. Por favor, sean generosos. Para más 
información, visiten http://www.peterspence.va/en.html. 
 
Indulgencias especiales 
El regalo de indulgencias especiales se otorga a los 
fieles que padecen la enfermedad COVID-19, 
comúnmente conocida como Coronavirus, así como a 
los trabajadores de la salud, los miembros de la familia y 
todos aquellos que, en cualquier capacidad, incluso a 
través de la oración, los cuidan. 
• Confiando en Cristo, se otorga una indulgencia 

plenaria a los fieles que padecen de Coronavirus, 
que están sujetos a cuarentena por orden de la 
autoridad de salud en hospitales o en sus propios 
hogares si, con un espíritu separado de cualquier 
pecado, se unen espiritualmente a través de los 
medios para la celebración de la Santa Misa, la 
recitación del Santo Rosario, la práctica piadosa 
del  Viacrucis u otras formas de devoción, o si al 
menos recitarán el Credo, la Oración del Señor y 
una invocación piadosa a la Bendita Virgen María, 
ofreciendo esta prueba en un espíritu de fe en Dios 
y caridad hacia sus hermanos y hermanas, con la 
voluntad de cumplir las condiciones habituales 
(confesión sacramental, comunión eucarística y 
oración según las intenciones del Santo Padre), lo 
antes posible." 

• "Los trabajadores de la salud, los miembros de la 
familia y todos aquellos que, siguiendo el ejemplo 
del Buen Samaritano, exponiéndose al riesgo de 
contagio, cuidan a los enfermos de Coronavirus de 
acuerdo con las palabras del divino Redentor: 'Nadie 
tiene mayor amor que esto: dar la vida por los 
amigos (Jn 15:13), obtendrá el mismo don de la 
Indulgencia Plenaria en las mismas condiciones". 

• Una indulgencia es "la expresión de la plena confianza 
de la Iglesia de ser escuchada por el Padre cuando, 
en vista de los méritos de Cristo y, por su don, los 
de Nuestra Señora y los santos, ella le pide que 
mitigue o cancele el aspecto doloroso del castigo 
fomentando su aspecto medicinal a través de otros 
canales de gracia ”(Juan Pablo II, Audiencia general, 
29 de septiembre de 1999). 

• Una indulgencia plenaria elimina todo el castigo 
temporal debido al pecado (CIC, 1471). 
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El Salvador Scholarship Appeal - October 3-4 
On the weekend of October 3-4, we will have our annual 
appeal for the university students in Cinquera, El 
Salvador.  
 

Cinquera is a small town of 800 people, who totally 
rebuilt their town after the civil war ended in 1992.  The 
majority of the families in Cinquera live in poverty, and 
their only hope for financial stability is to have one child 
graduate from university and find employment.   
 

Along with our students in Cinquera, we also have 
students that live in the very rural communities that lie 
just outside of Cinquera.  Often the students that live in 
these communities do not have running water or indoor 
bathrooms. Most families in these rural areas make a 
living from farming.  
 

With the help from St. Sabina, thirteen young people are 
attending university. While on scholarship, the students 
are required to attend a monthly meeting and do a 
monthly community service project.  In Cinquera there is 
a forest reserve, and many of the community projects 
are centered around this reserve, working to keep it 
clean. Other projects involve the scholarship students 
teaching the younger children of Cinquera certain skills, 
such as English, math, or sports. 
 

Most of our students in Cinquera go to university in San 
Salvador, which is a 3-hour bus ride from Cinquera.  
Their scholarships help to provide an apartment for the 
students to live in during the week.  All of the students 
come home each weekend to be with their families and 
to attend the required meetings and community service 
projects. 
 

For one student to complete one year of university 
studies, the cost is approximately $1300.  This cost 
covers their tuition, apartment, and helps to cover a few 
incidental costs like internet access and bus fare. 
 

In January of 2020 we sent a 5-person delegation to El 
Salvador to help build dignified houses for the 
community of Paso Puente and to meet our scholarship 
students and to learn about the difficulties faced by the 
people there. With generous 
donations like yours, we hope 
to continue to help the students 
there. Their hope is to graduate, 
take care of their families, find 
work in their communities, and 
stay in El Salvador to continue 
to re-shape their country. 
 

Please give generously to this 
appeal.  Our scholarship 
students know that their 
education is made possible by 
our parish and they are truly 
grateful for your gifts. 
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Apelación de Becas para El Salvador - 3-4 de 
Octubre 
El fin de semana del 3 al 4 de octubre tendremos 
nuestro llamado anual para los estudiantes 
universitarios en Cinquera, El Salvador. 
 

Cinquera es un pequeño pueblo de 800 habitantes, que 
reconstruyó totalmente su pueblo después de que 
terminó la guerra civil en 1992. La mayoría de las 
familias de Cinquera viven en la pobreza, y su única 
esperanza de estabilidad financiera es tener un hijo 
graduado de la universidad y encontrar empleo. 
 

Junto con nuestros estudiantes en Cinquera, también 
tenemos estudiantes que viven en comunidades muy 
rurales que se encuentran en las afueras de Cinquera. A 
menudo, los estudiantes que viven en estas 
comunidades no tienen agua ni baños interiores. La 
mayoría de las familias de estas zonas rurales se ganan 
la vida con la agricultura. 
 

Con la ayuda de Sta. Sabina, trece jóvenes asisten a la 
universidad. Mientras estén becados, los estudiantes 
deben asistir a una reunión mensual y realizar un 
proyecto de servicio comunitario mensual. En Cinquera 
hay una reserva forestal, y muchos de los proyectos 
comunitarios se centran en esta reserva, trabajando 
para mantenerla limpia. Otros proyectos involucran a los  
becados que enseñan a los niños más pequeños de 
Cinquera ciertas habilidades, como inglés, matemáticas 
o deportes. 
 

La mayoría de nuestros estudiantes en Cinquera van a 
la universidad en San Salvador, que está a 3 horas en 
autobús desde Cinquera. Sus becas ayudan a 
proporcionar un apartamento en el cual los estudiantes 
vivan durante la semana. Todos los estudiantes 
regresan a casa cada fin de semana para estar con sus 
familias y asistir a las reuniones requeridas y proyectos 
de servicio comunitario. 
 

Para que un estudiante complete un año de estudios 
universitarios, el costo es de aproximadamente $1300. 
Este costo cubre su matrícula, apartamento y ayuda a 
cubrir algunos costos incidentales como acceso a 
Internet y tarifa de autobús. 
 

En enero de 2020 enviamos una delegación de 5 
personas a El Salvador para ayudar a construir casas 
dignas para la comunidad de Paso Puente y para 
conocer a nuestros estudiantes becarios y conocer las 

dificultades que enfrenta la 
gente de allí. Con donaciones 
generosas como la suya, 
esperamos seguir ayudando a 
los estudiantes allí. Su 
esperanza es graduarse, cuidar 
de sus familias, encontrar 
trabajo en sus comunidades y 
quedarse en El Salvador para 
continuar remodelando su país. 
 

Por favor contribuya 
generosamente a este 
llamamiento. Nuestros becados 
saben que su educación es 
posible gracias a nuestra 
parroquia y están realmente 
agradecidos por sus donaciones. 



Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

FRED YONKER
Financial Advisor

Dedicated to helping my clients reach their
Financial Goals & Solutions for Long Term

Financial Security!
• Retirement Savings       • Living In Retirement
• Education Savings        • Becoming Tax Smart

Contact Parishioner Fred Yonker at
o 816.425.5018   c 913.426.3188 
fred.yonker@edwardjones.com

www.edwardjones.com/fred-yonker

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Mark A. Anderson, D.D.S.
119 Bradford Lane
Belton, MO 64012
816-331-9802

www.markandersondds.com

522260 St Sabina Church

HARDWARE-BUILDING MATERIALS-PAINT
617 North Scott Belton, MO 64012

P.O. Box 619
331-2211 Fax 331-0981

Hours: Mon-Fri 7 AM-5 PM Sat 8 AM-1 PM

Eckhard Preuss
Agent

8009 E. 171st PO Box 645
Belton, MO 64012-0645
Bus 816.331.4288 Fax 816.331.2907
eckhard.preuss.b5xr@statefarm.com

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 816-336-1009 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for as
long as you own your home, or
we’ll clean your gutters for free.

Receive a $25 Lowe’s Gift Card
with FREE  in-home estimate!
All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will

receive a $25 gift card. Retail value $25. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit
one per household. Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This

offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner,
both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must

have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract.
The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated

companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company
in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company

customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to
the participant via first class United States Mail within 21 days of receipt of the promotion

form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind.
Offer not sponsored or promoted by Lowe’s and is subject to change without 

notice prior to reservation. Expires 9/30/20.

CALL BY 9/30 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR*
*Does not include
cost of material.

Offer expires 9/30/20.

X

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-855-685-5703

12800 2nd St., Grandview, MO 64030
Ph. 816-966-8836

Doug Thurman — Parishioner
• Concrete Steps
• Splash Blocks
• Specialty Products

www.alliedconcreteproducts.com

LET US CATER
TO YOU!

Catering • Baking • Floral
1307 East North Avenue

Belton, MO 64012

816-318-0400

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Your
ad

could
be in
this

space!

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

COLLISION REPAIR CENTER
20203 Holmes Rd., Belton, MO 64012 RICK HOWARD
816-322-1900 ST. THOMAS MORE PARISHIONER
FAX 322-0705 COLLISION REPAIR SPECIALIST

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Free Insured
Estimates

(816) 331-8909
Daniel Meissen
New • Re-Roofs

Repairs

AND SONS
ROOFING

Roofing
Specialists

SAME DAY SERVICE

HOUSE CALLS

REASONABLE RATES

SAME LOCATION 31 YRS

MASTER PLUMBERS

NICK & MARION BIONDO, JR.

331-1650
607 N. SCOTT, BELTON

FOURWAY
P L U M B I N G

DRAIN CLEANING
GARBAGE DISPOSALS

FAUCETS • SINKS • TUBS
TOILETS & SUMP PUMPS
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